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EN SAFETY DATA SHEET

HORL® SHARPENER
SAFETY OPERATION

Read the safety instructions, product
description, and usage instructions
carefully before use and retain these
for future reference.

'WARNING: MAGNETS

This product contains strong magnets
that can attract metallic objects such
as knives in an uncontrolled manner.
Keep at least 4 inches away from
pacemakers, electronic devices,
magnetic card stripes and storage
drives fo avoid inferference and
damage to these.

Appropriate use

Keep out of reach of children under
14 years and do not allow them to try
using it. Only use the sharpener for
sharpening knives or HORL® Scissors
Check the product for damage before
use each fime, and keep hands and
fingers away from the grinding area
Improper use could resultin injury.

CLEANING & STORAGE

Clean grinding dust from your
sharpener regularly and store it in a
dry place. For defailed information,
please visit: www.horl.com//faq.

DISPOSAL

If you wish to dispose of the product,
please take it to a recycling centre or
contact info@horl.com to arrange for
areturn fo us.
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SICHERHEITSDATENBLATT
HORL® ROLLSCHLEIFER

SICHERHEIT UND HANDHABUNG
Lies die Sicherheitshinweise,
Produktbeschreibung und Anleitung
der HORL® Rollschleifer vor der ersten
Nutzung sorgféltig durch und bewahre
sie gut auf.

ACHTUNG MAGNETE

Dieses Produkt enthdlt starke Magnete,
die metallische Gegensténde wie
Messer unkontrolliert anziehen

kénnen. Halte Abstand zu
Herzschrittmachern

(mind. 10 cm), elekironischen Geréten
sowie Karten mit Magnetstreifen,

um Beeintréichtigungen oder
Beschadigungen zu vermeiden.

SACHGEMASSE VERWENDUNG
Fir Kinder unter 14 unzugénglich
aufbewahren und nicht zur Benutzung
freigeben. Verwende den Rollschleifer
ausschlieBlich zum Schérfen von
Messern und der HORL® Schere.
Kontrolliere das Produkt vor jedem
Einsatz auf Schéden und halte Hande
und Finger vom Schleifbereich fern.
Bei unsachgemaBer Verwendung
besteht Verletzungsgefahr.

REINIGUNG & LAGERUNG
Reinige den Rollschleifer regelméfi
von Schleifstaub und bewahre

ihn geschijtzt vor Feuchtigkeit auf.
Weitere Informationen unter www.
horl.com//faq.

ENTSORGUNG

Solltest du das Produkt entsorgen
wollen, wende dich an info@horl.com,
damit wir den Riickversand an uns
organisieren kinnen oder gib es bei
einer Wertstoffsammelstelle ab.

FICHE DE SECURITE
AIGUISEUR HORL®

SECURITE ET PRISE EN MAIN
Avant toute utilisation de |'aiguiseur
HORL®, prigre de bien prendre
connaissance des informations de
sécurité, de la description produit
et du mode d'emploi. Conserver
soigneusement ces documents.

ATTENTION, PRESENCE
D’AIMANTS

Ce produit est équipé de puissants
aimants qui sont susceptibles d'attirer
de maniére incontrdlée tout objet
métallique, comme par exemple

des couteaux. Afin d'éviter tout
endommagement ou défauts de
fonctionnement, veillez & maintenir
une distance suffisante (au moins 10
cm) entre le produit et les appareils
électroniques / les cartes magnétiques.

UTILISATION DE L'AIGUISEUR
Ce produit ne doit pas étre laissé &

la portée des enfants de moins de 14
ans ni utilisé par ceux-ci. Laiguiseur
est exclusivement concu pour aiguiser
des couteaux ou les ciseaux HORL.
Avant toute utilisation, il estimpératif
de vérifier le bon état du produit. Lors
de I'aiguisage, veillez & ne pas metire
les doigts ou les mains sur la surface
d'aiguisage. En cas d'utilisation

non conforme, 'vtilisateur risque de
se blesser.

NETTOYAGE ET RANGEMENT
L'aiguiseur doit étre réguliérement
nettoyé pour le débarrasser de

toute poussiére d'aiguisage. Ranger
l'aiguiseur & I'abri de I'humidité. Pour
de plus amples informations, consultez
wwwhorl.com/fag

RECYCLAGE

Si vous n'avez plus besoin de ce
produit, veuillez vous adresser
info@horl.com, nous nous occuperons
de récupérer le produit - vous pouvez
également le déposer a la collecte
différenciée des déches.



HOJA DE DATOS DE SEGURIDAD
AFILADOR HORL®

SEGURIDAD Y MANEJO

Lee atentamente las indicaciones de
seguridad, la descripcion del producto
y las instrucciones antes del primer uso
y consérvalas cuidadosamente.

ADVERTENCIA: IMANES

Este producto confiene imanes

fuertes que pueden atraer de manera
incontrolada objetos metdlicos

como cuchillos. Mantén distancia de
marcapasos (min. 10 cm), dispositivos
electrénicos y farjetas con banda
magnéfica para evitar interferencias
o dafios.

USO ADECUADO

Mantén el producto fuera del alcance
de nifios menores de 14 afios y no
permitas su uso.

Utiliza el rodillo afilador
exclusivamente para afilar cuchillos

y las fijeras HORL®. Comprueba el
producto en busca de dafios antes de
cada uso y mantén manos y dedos
alejodos de la zona de ofilado. Existe
fiesgo de lesiones en caso de uso
inadecuado.

LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO
Limpia el rodillo afilador regularmente
del polvo de afilado y gudrdalo
protegido de la humedad. Mas
informacién en

www.horl.com/faq

ELIMINACION

Si deseas deshacerte del producto,
ponte en contacto con info@horl

com para que podamos organizar la
devolucién o entrégalo en un punto de
recogida de residuos reciclables.
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VEILIGHEIDSINFORMATIEBLAD
HORL® ROLSLIJPER

VEILIGHEID EN HANTERING
Lees de vellwghewdsvoorschnﬁen

SIKKERHEDSDATABLAD
HORL® RULLESLIBER

SIKKERHED OG HANDTERING
Lees sikkerhedsinstruktionerne,

productbesch
voor het eerste gebruuk zorgvuldig
door en bewaar deze documenten
vervolgens voor later.

OPGELET MAGNETEN

Dit product bevat sterke magneten die
metalen voorwerpen zoals messen
ongecontroleerd kunnen aantrekken.
Houd afstand tot pacemakers (min.
10 cm), elekironische apparaten
zoals kaarten met magneetstrips, om
verstoringen of schade te voorkomen.

CORRECT GEBRUIK

Buiten het bereik van kinderen onder
14 jaar bewaren en niet vrijgeven
voor gebruik.

Gebruik de rolslijper uitsluitend om
messen en de HORL® Schaar te
scherpen. Controleer het product
voor elk gebruik op schade en
houd handen en vingers buiten het
slijpbereik. Bij ondeskundig gebruik
bestaat gevaar voor verwondingen.

REINIGING & OPSLAG

Reinig de rolslijper regelmatig van
slijpstof en bewaar hem beschermd
tegen vocht. Meer informatie op
wwwhorl.com//faq

VERWIJDERING

Indien u het product wil verwijderen,
neem dan contact op met info@horl.
com, zodat wij de retournering aan
ons kunnen organiseren of breng het
binnen in een recyclingpunt.
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grundigt igennem inden farste brug
og opbevar dem efterfolgende pa
et sikkert sted.

ADVARSEL: MAGNETER

Dette produkt indeholder steerke
magneter, der ukontrolleret kan
filtraekke metalgenstande sasom knive.
Hold en afstand p& mindst 10 m (4
tommer) fra pacemakere, elekironiske
enheder og kort med magpetstriber for
at undgé interferens eller skader.

KORREKT ANVENDELSE
Opbevares utilgaengeligt for barn
under 14 &, og lad dem ikke bruge
produkfet.

Brug udelukkende rullesliberen il
slibning af knive og HORL® saksen.
Kontrollér produktet for skader far hver
brug, og hold fingre og haender borte
fra slibeomrédet. Forkert brug kan
resultere i personskader.

RENG@RING OG OPBEVARING
Rengor rullesliberen med jzevne
mellemrum for at fieme slibestov,

og opbevar den pa et tort sted.

Flere informationer under www.horl
com/faq

BORTSKAFFELSE

Hvis du ensker at bortskaffe produk’e'
bedes du kontakte info@horl.com, sa
vi kan arrangere returneringen, eller
aflever det pa en genbrugsstation.



FICHA DE DADOS DE
SEGURANCA AFIADOR HORL®

SEGURANCA E MANUSEAMENTO
Leia atentamente as instrugdes de
seguranca, a descricdo do produto

e as instrucées antes da primeira
utilizac@o e conserve-as.

ATENCAO AOS iIMANES

Este produto contém imanes fortes

que podem atrair objetos metdlicos,
como facas, de forma descontrolada.
Mantenha distancia de pacemakers
(min. de 10 cm), dispositivos eletrénicos
e cartdes com banda magnética para
evitar inferferéncias ou danos.

USO ADEQUADO

Manter fora do alcance de criancas
com menos de 14 anos e ndo permitir
que estas ufilizem o produto.

Use o afiador exclusivamente para
afiar facas e a tesoura HORL®.

Antes de cada utilizacdo, verifique

se o produto ndo apresenta danos

e mantenha as mdos e os dedos
afastados da zona de dfiacdo. O uso
indevido pode causar ferimentos.

LIMPEZA E ARMAZENAMENTO
Limpe regularmente o p6 do afiador
de rolos e guarde-o profegido da
humidade. Mais informagaes em vww.
horl.com,/faq

ELIMINACAO

Caso pretenda eliminar o produto,
contacte a info@horl.com, para que
organizemos o seu envio & nossa
empresa ou enfregue-o num ponto de
recolha de materiais reciclaveis.

SCHEDA DI SICUREZZA
AFFILATORE HORL®

SICUREZZA E UTILIZZO

Leggi attentamente le istruzioni di
sicurezza, la descrizione del prodotto
e il manuale prima del primo ufilizzo,
e conservali successivamente in un
luogo sicuro.

ATTENZIONE: MAGNETI
Questo prodotto contiene magneti
potenti in grado di attrarre oggetti
metallici come coltelliin modo
incontrollato. Mantieni una distanza
di sicurezza da pacemaker (almeno
10 cm), dispositivi elettronici e carte
con banda magnetica per evitare
malfunzionamenti o danni.

USO CORRETTO

Conservare fuori dalla portata dei
bambini sotto i

14 anni e non permettere 'uso.
Utilizzare l'affilatore a rullo
esclusivamente per affilare coltelli e le
forbici HORL®. Controllare il prodotto
prima di ogni utilizzo e tenere mani e
dita lontane dall'area dell'affilatura.
Un uso improprio pud causare lesioni.

PULIZIA E CONSERVAZIONE
Rimuovere regolarmente la polvere

di affilatura dall'affilatore a rullo e
conservarlo al riparo dall'umidita. Per
maggiori informazioni, consultare la
pagina www.horl.com/faq.

SMALTIMENTO

Se desideri smaltire il prodotto,
contatta info@horl.com per
organizzare una spedizione di ritorno
oppure consegnalo a un centro di
raccolta per materiali riciclabili
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SAKERHETSDATABLAD
HORL® RULLSLIP

SAKERHET OCH HANTERING
Las sakerhetsanvisningarna,
produkibeskrivningen och
bruksanvisningarna noggrant fére
férsta anvéindning, och spara
dem sedan.

FORSIKTIGT - MAGNETER

Denna produkt innehdller kraftiga
magneter, som okontrollerat kan

dra fill sig féremél av metall, som
exempelvis knivar. Hall avstand

fill pacemakers (minst 10 cm),
elektroniska apparaten samt kort med
magnetremsa fér att undvika nedsatt
funktion eller skadaa.

KORREKT ANVANDNING
Bevara utom riickhdll fr barn under
14 ér, och lat dem inte anvéinda
produkfen.

Anvénd rullslipen endast for att vassa
knivar och HORL® saxen. Kontrollera
produkten avseende skador fre
varje anvéndning, och hall hénder
och fingrar borta fran slipomradet
Vid felakiig anvéindning finns risk

for skada.

RENGORING OCH FORVARING
Rengér rullslipen regelbundet fréin
slipdamm och férvara den torrt.

Mer information finns p& www.horl.
com/faq

BORTSKAFFNING

Kontakta info@horl.com om du vill
bortskaffa produkten, sé att vi kan
organisera retur till oss, eller lamna in
produkfen till en atervinningsstation.



NO SIKKERHETSDATABLAD

HORL® RULLEKNIVSLIPER

SIKKERHET OG HANDTERING
Les sikkerhetshenvisningene,
produkibeskrivelsen og
bruksanvisningen naye for forste
gangs bruk og ta godt vare p&
den etterpa.

OBS MAGNETER

Dette produktet inneholder kraftige
magneter som ukontrollert kan tiltrekke
metallgienstander som kniver. Hold
avstand il pacemakere (min. 10 cm),
elektroniske apparater samt kort med
magnetstriper for & unngd negative
innvirkninger.

RIKTIG BRUK

Oppbevares ufilgiengelig for

barn under 14 ér, og la ikke barn
bruke den

Bruk rulleknivsliperen utelukkende fil
sliping av kniver og HORL® saksen.
Kontroller produktet for skader fer hver
bruk, og hold hendene og fingrene
unna slipeomrédet. Feil bruk kan fare
1il personskade.

RENGJBRING & LAGRING
Rengior rulleknivsliperen regelmessig
for stov og oppbevar den beskyttet
mot fuktighet. Ytterligere informasjon
under www.horl.com/faq.

AVHENDING

Dnsker du & avhende produktet, kan
du kontakte info@horl.com slik at vi
kan organisere retursending il oss,
eller du kan levere det fil et godkjent
mottak.
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FI,SA CU DATE DE SECURITATE
ASCUTITOARE DE CUTITE HORL®

SIGURANTA S| MANIPULARE
Citifi cu atentie indicatiile de sigurantd,
descrierea produsului si instructiunile
de utilizare ininte de prima ufilizare si
pastrati-le apoi intr-un loc sigur.

ATENTIE MAGNETI

Acest produs contine magnefi
puternici care pot afrage necontrolat
obiecte metalice, cum ar fi

cufitele. Pastrafi o distantd fata de
stimulatoarele cardiace (minim 10 cm),
dispozitivele electronice si cardurile

cu bandd magneticd, pentru a evita
interferentele sau deteriorarea

UTILIZARE ADECVATA

Anu se pastra la indemana copillor
sub 14 ani si a nu fi pus la dispozifie
pentru ufilizare.

Folosifi dispozitivul de ascutit cu rola
exclusiv pentru ascufirea cufitelor in
general (indiferent de marcd), i in
special a foarfecii HORL®. Verificafi
produsul inginte de fiecare utilizare
pentru eventuale deteriordri
mainile si degetele departe de
zona de ascufire. Exista pericol de
accidentare in cazul unei utilizéri
necorespunzétoare.

CUR;\IARE $| DEPOZITARE
Curdfati regulat dispozitivul de ascutit
cu rold de praful de slefure si pastrafi-
protejat de umiditate. Informatii
suplimentare la www.horl.com//faq.

ELIMINARE

Daca dorifi s eliminafi produsul, va
rugdm s& contactafi info@horl.com,
pentru a putea organiza returul cétre
noi sau sa il predati la un centru de
colectare a materialelor reciclabile.

KARTA CHARAKTERYSTYKI
OSTRZAtKA DO NOZY HORL®

BEZPIECZENISTWO |
POSLUGIWANIE SIE

Przed pierwszym uzyciem urzqdzenia
nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje
bezpieczerstwa, opis produktu i
instrukcje, a nastepnie przechowywaé
je w bezpiecznym miejscu

UWAGA NA MAGNESY

Ten produkt zawiera silne magnesy,
kidre mogq w niekontrolowany sposéb
przyciggaé metalowe przedmioty,
takie jak noze. Nalezy zachowaé
odleglosé od rozrusznikéw serca

(co najmniej 10 cm), urzqdzert
elektronicznych i kart z paskami
magnetycznymi, aby unikngé zakicer
lub uszkodzer.

WEASCIWE UZYTKOWANIE
Przechowywat w miejscu niedostgpnym
dla dzieci w wieku ponizej 14 lat oraz
nie zezwalaé na uzytkowanie.

Ostrzatki do nozy nalezy uzywaé
wylqcznie do ostrzenia nozyczek

firmy HORL® oraz nozy. Przed kazdym
uzyciem nalezy sprawdzié produkt pod
wzgledem uszkodzen i frzymad rece i
palce z dala od strefy ostrzenia. W razie
nieprawidtowego uzycia wystepuje
niebezpieczeristwo skaleczenia.

CZYSZCZENIE |
PRZECHOWYWANIE

Ostrzatke do nozy nalezy regularie
czyicié 2 pylu szlifierskiego i
przechowywaé z dala od wilgoci.
Wigcej informacji mozna znalez¢ na
stronie www.horl.com//faq

USUWANIE

W razie koniecznosci pozbycia sie
produktu, prosimy o kontakt na adres
info@horl.com, abyémy mogli
zorganizowat przesylke zwrotng do
nas lub odda¢ go w punkcie zbiérki
surowcéw wiérnych.
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TURVATIEDOTE Hi
HORL® VEITSENTEROITIN

TURVALLISUUS JA KASITTELY
Lue turvallisuusohjeet, tuotekuvaus ja
muut ohjeet huolellisesti l&pi ennen
tuotteen ensimmdistd kayttskertaa,
ja sailytd kaikki ohjeet turvallisessa
paikassa.

HUOMIO, MAGNEETTEJA

Tama tuote sisdltd voimakkaita
magneettejo, jotka saattavat

vetad metalliesineitd, kuten veitsid,
hallitsemattomasti puoleensa. Tuotteen
ja sydamentahdistimien, elektronisten
laitteiden tai magneettiraidan
sistiltavien korttien véilillé on aina
oltava riittévé (véhintaan 10 cm)
etdisyys toimintahdirisiden ja
vaurioiden vélitémiseksi.

ASIANMUKAINEN KAYTTO
Sailytd tuote alle 14-vuotiaiden
ulottumattomissa éléké anna heidén
kayttda sitd

Kéiyté veitsenteroitinta ainoastaan
veitsien ja HORL®-saksien
teroittamiseen. Tarkasta ennen
jokaista kdyttskertaa, ettei tuotteessa
ole vaurioita, ja pida katesi ja
sormesi poissa teroitusalueelta
Epdasianmukainen kéytts johtaa
loukkaantumisvaaraan.

PUHDISTUS JA VARASTOINTI
Puhdista veitsenteroifin saénnéllisesti
teroituspélystd ja sailyta se kosteudelta
suojattuna. Lisafietoja saat osoitteesta
www.horl.com/faq.

HAVITTAMINEN Drd
Kun haluat hévittad tuotteen, ota joko

meihin yhteytté osoitieessa info@horl.

com, niin voimme jéirjestéié fuotteen

palautuksen, tai vie tuote hyétyjétteen
kerdyspisteeseen

BIZTONSAGI ADATLAP
HORL® GORGOS CsISZOLO

BIZTONSAG ES KEZELES

A készilék elss haszndlata elétt
figyelmesen olvassa el a biztonségi
utasitasokat, a termékleirast és a
hasznélati utasitast, és azt kéveten
tartsa azokat biztonsagos helyen.

FIGYELEM! MAGNESEK!

Ez a termék erds magneseket
tartalmaz, amelyek a fémbs|

keszilt targyakat, példaul a késeket
ellensrizeienil mogukhoz vonzhaék.
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BEZPECNOSTNI LIST
BROUSEK NA NOZE HORL®

BEZPECNOST A MANIPULACE
Pied prvnim pouiim si pedlivé
prectéte bezpeénostni pokyny, popis
produktu a névod k pousiti a nasledng
je dobre uschovefte.

POZOR, MAGNETY

Tento vyrobek obsahuje silné

magnety, které mohou nekontrolované
pitahovat kovové predméty, napfiklad
noze. Dodrzujte bezpeény odstup

od kard\osﬂ uldtord (min. 10 cm),

h zafizeni a karet s

Z i ak vagy k
megel6zése érdekében tartson
tavolsagot szivritmus-szabalyozsktsl
(legaldbb 10 cm), elektronikus
eszkozokts| és magnescsikkal ellatott
kartyaktol

SZAKSZER( HASZNALAT

14 éven aluliakidl elzarva tartands, és
tilos a haszndlat engedélyezése ilyen
személyek szamdra.

A gorgés csiszolo kizarslag kések és a
HORL® oll6 élezésére szolgdl. Minden
haszndlat elétt ellenédrizze a terméket
sérilések tekintetében, és tartsa tavol
kezét és ujjait a csiszoldsi teriletts].
Szakszertlen haszndlat esetén sériilés
veszélye all fenn.

TISZTITAS ES TAROLAS

A gérgés csiszolét a csiszoldpor
eltévolitdsa érdekében rendszeresen
tisztitsa meg és nedvességté| védve
térolja. Tovébbi informaciok a www.
horl.com/faq cimen érhetdk el.

ARTALMATLANITAS

Atermék értalmatlanitaséhoz kérjik,
vegye fel veliink a kapcsolatot
ainfo@horl.com cimen, hogy
megszervezhessiik a termék hozzank
15rténé visszakiildését, vagy
leadhassa azt egy gyijtéhelyen

magnetickym prouzkem, abyste
zabrénili ovlivnéni nebo poskozeni.

SPRAVNE POUZIVANI
Uchovavejte mimo dosah déti
mladsich 14 let a nepovolute jim
pouzivani

Rolovaci brousek na noZe pouzivejte
vyhradné k brouseni nozd a nozek
HORL®. Pred kazdym pouzitim
zkontrolujte, zda neni vyrobek
poskozen, a drte ruce a prsty mimo
brusnou oblast. Pfi nespravném
pouzivéni hrozi nebezpeéi poranéni.

CISTENI A SKLADOVANI

Rolovaci brousek na noze pravideln
cistdte od brusného prachu a skladujte
jej na suchém misté chranéném pred
vihkosti. Dal3f informace najdete na
wwwhorl.com//fag

LIKVIDACE

Pokud chcete vyrobek zlikvidovat,
kontaktujte nés na info@horl.com,
abychom mohli zajistit jeho zpéiné
zaslani, nebo jej odevzdejte ve
shémém misté pro recyklaci
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SIGURNOSNO-TEHNICKI LIST
BRUSILICA ZA NOZEVE HORL®

SIGURNOST | RUKOVANJE
Pazljivo procita sigumosne
napomene, opis proizvoda i uputy
prije prvog koristenja te ih pohrani na
odgovarajuéem miestu.

PAZNJA - MAGNETI

Ovai proizvod sadri snazne magnete
koji mogu nekontrolirano privuci
metalne predmete poput noZeva.

Drzi se podalie od sréanih stimulatora
(naimanje 10 cm), elektroni¢kih
uredaja te kartica s magnetskom
rakom kako bi se izbjegla ometanja
ili ostecenia

NAMJENSKA UPOTREBA
Brusilicu za nozeve Euvaite na
nedostupnom miestu za djecu mladu
od 14 godina i ne dopustajte im
koristenie.

Brusilicu za nozeve koristi iskljucivo
za offrenje nozeva i skara HORL®.
Prije svake uporabe provieri da
proizvod nije odtecen te ruke i prste
dri podalie od podrucja ostrenja. U
sluéaju nenamijenske upotrebe postoji
opasnost od ozljeda.

CISCENJE | SKLADISTENJE
Brusilicu za nozeve redovno isti od
brusne prasine i éuvaj je zaticenu od
vlage. Ostale informacile na www.
horl.com//faq

ZBRINJAVANJE

Ako zelis zbrinuti proizvod, obrati se
na info@horl.com, kako bismo mogli
organizirafi povrat ili ga odnesi na
sabirno mjesto.

DROSIBAS DATU LAPA
HORL® VELTNVEIDA ASINATAJS

DROSIBA UN LIETOSANA

Pirms pirmas lieto3anas rpigi izlasiet
drosibas noradijumus, izstradajuma
aprakstu un instrukeiju un péc tam
glabaiiet tos droa vieta

UZMANIBU — MAGNETI

Saja izstradajuma i specigi

magnéti, kas var nekontroléti pievilkt
mefala prieksmetus, pieméram,

nazus. levérojiet drosu aftélumu no
kardiostimulatoriem (vismaz 10 cm),
elektroniskajam iericém, ka ari kartsm
ar magnétisko joslu, lai izvairitos no
traucjumiem vai bojajumiem.

PAREIZA IZMANTOSANA
Glabaiiet nepieejamu bérniem lidz
14 gadu vecumam un nelaujiet
viniem to liefot.

Veltpveida asinataju izmantojiet fikai
nazu un HORL? $kéru asinasanai.
Pirms katras lietosanas parbaudiet,
vai izstraddjums nav bojats, un turiet
rokas un pirkstus drosa attaluma

no asinGsanas zonas. Nepareizas
lieto3anas gadijuma pastav
savainojumu risks

TIRISANA UN UZGLABASANA
Regulari nofiriet veltnveida asinat
no asindsanas putekliem un glabaiiet
to no mitruma pasargata vietd. Papildu
informacija pieejama vietné
www.horl.com/faq

UTILIZACIJA

Ja vélaties izstradajumu utilizat,
sazinieties ar info@horl.com, lai varam
noorganizét atpakalsifisany pie
mums, vai nododiet to $kiroto atkritumu
savaksanas punkta.

SAUGOS DUOMENU LAPAS
HORL® RITININIS GALASTUVAS

SAUGA IR NAUDOJIMAS

Pries pirmq kariq naudodami
gaminj, atidZiai perskaitykite saugos
instrukeijas, gaminio aprasymg ir
naudojimo instrukcijas, o po fo jas
tinkamai issaugokite.

DEMESIO, MAGNETAI

Sis gaminys turi galingus magnetus,
kurie gali nekontrolivojamai pritraukti
metalinius objektus, pvz,, peilius.
Laikykite gaminj toliau nuo Sirdies
stimuliatoriy (ne mazesniu kaip 10
cm atstumu), elektroniniy prietaisy ir
korteliy su magnetinémis juostelémis,
kad isvengtumeéte gedimy ar
pazeidimy.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]
Laikykite jrankj vaikams iki 14 mety
nepasiekiamoie vietoje ir neleiskite
jiems naudois jrankiu.

Naudokite ritininj galgstuvq fik
peiliams ir HORL® Zirklems galgsti.
Pries kiekvieng naudojimq pafikrinkite,
ar gaminys néra pazeistas, ir
laikykite rankas bei pirstus atokiau
nuo 3lifuojamy objekty. Netinkamai
naudodamiesi jrankiu galite susiZeisti

VALYMAS IR LAIKYMAS
Reguliariai nuvalykite nuo ritininio
galgstuvo po galandimo likusios
dulkes ir laikykite jj apsaugotoje nuo
drégmes vietoje. Daugiau informacijos
rasite svetainéje www.horl.com/faq.

SALINIMAS

Jei norite ismesti 3] gaminj, kreipkités
el. pasto adresu info@horl.com, kad
mes galétume organizuofi jo grazinimgq
mums, arba atiduokite jj j atlieky
surinkimo vietq.



VARNOSTNI LIST
BRUSILNIK HORL®

VARNOST IN ROKOVANJE

Pred prvo uporabo paziivo preberite
vamostna navodila, opis izdelka

in navodila za uporabo ter jih nato
shranite na varno mesto.

POZOR, MAGNETI

Ta izdelek vsebuje mocne magnefe,
ki lahko neovirano privlacijo kovinske
predmete, kot so nozi. Da ne bi prislo
do motenj ali poskodb, se drZite na
razdalii od srénih spodbujevalnikov
(vsaj 10 cm), elekironskih naprav in
kartic z magnetnim trakom

PRAVILNA UPORABA

Hranite izven dosega ofrok, mlajsih od
14 let, in im ne dovolite uporabe.
Brusilnik uporabliaite za brugenje
nozev na sploino in posebej za

skarje HORL®. Pred vsako uporabo
preverite, ali je izdelek poskodovan, in
roke in prste drZite stran od obmogja
brusenja. Pri nepravilni uporabi
obstaja nevarnost poskodb.

CISCENJE IN SHRANJEVANJE
Redno odistite brusilnik zaradi
brusnega prahu in ga shranite na
mesty, zaicitenem pred viago. Ve&
informacij na www.horl.com/faq

ODSTRANJEVANJE IZDELKA
Ce zelite izdelek zavredi, se obrnite
na info@horl.com, da bomo lahko
organizirali vradilo, ali ga odnesite na
zbirno mesto za recikliranje.
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KARTA BEZPECNOSTNYCH ®
UDAJOV BRUSKA NA NOZE HORL®

BEZPECNOST A MANIPULACIA
Pred prvym pouitim zariadenia si
pozorne precitajte bezpeénostné
pokyny, popis vyrobku a névod na
pouZitie a potom si fieto dokumenty
ulozte na bezpeénom mieste.

POZOR - MAGNETY

Tento vyrobok obsahuje silné magnety,
ktoré mé2u nekontrolovane prifahovaf
kovové predmety, napriklad noze.
Dodriavaite vzdialenos od
kardiostimulétorov (aspofi 10 cm),
elekironickych zariaden a kariet s
magnetickym prizkom, aby nedoslo
Kich poskodeniy alebo naruseniu
funkénosti

SPRAVNE POUZiVANIE
Uchovévaite mimo dosahu deti
mladsich ako 14 rokov a ani im
nedovolte pouzivaf tento vyrobok.
Brisku pouzivaite vyluéne na ostrenie
nozov a noznic HORL. Pred kazdym
pouzitim skontrolute, & vyrobok nie je
poskodeny, a drte ruky a prsty dalej
od brasnej plochy. Pri nesprévnom
pouziti hrozi riziko poranenia.

CISTENIE A SKLADOVANIE
Brisku na noze pravidelne istite
od brisneho prachu a uchovavaite
ju chrénend pred vihkosfou. Dalsie
informécie ndjdete na adrese www.
horl.com/faq

LIKVIDACIA

Ak cheefe vyrobok zlikvidovaf,
kontaktujte nés na adrese info@horl.
com a dohodhnite si s nami jeho spétnd
prepravu k ném alebo ho odovzdaite
na zbernom mieste.

GUVENLIK VERI SAYFASI
HORL® BICAK BILEYICI

GUVENLIK VE KULLANIM

ilk kullanimdan 8nce givenlik
talimatlarini, Griin agiklamasini ve
kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun
ve ardindan iyi bir sekilde saklayin

DIKKAT MIKNATIS

Bu iriin, bicak gibi metal nesneleri
kontrolsiiz bir sekilde cekebilecek
giclo miknatislar igerir. Olumsuz
etkileri ve hasarlan nlemek icin kalp
pillerinden (en az 10 cm), elektronik
cihazlardan ve manyetik serili
kartlardan uzak tutun.

USULUNE UYGUN KULLANIM
14 yasindan kiicik cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklayin ve
kullanmalanina izin vermeyin

Bicak bileyiciyi sadece bicaklan ve
HORL® makasini bilemek i
Uring her kullanimdan énce hasar
bakimindan kontrol edin ve ellerinizi
ve parmaklarinizi bileme alanindan
uzak tutun. Usuliine uygun olmayan
kullanimda yaralanma tehlikesi
mevcuttur.

TEMIZLIK VE SAKLAMA

Bicak bileyiciyi dizenli olarak bileme
tozundan temizleyin ve neme karsi
korunakh bir yerde saklayin. Daha
fazla bilgiyi www.horl.com,/faq
adresinde bulabilirsiniz.

BERTARAF
Uriini bertaraf etmek isterseniz,
Griniin bize geri gnderilmesini
organize edebilmenmiz icin
info@horl.com adresine basvurun
veya bir geri déniisim merkezine
teslim edin.
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EL AEATIO AEAOMENQN

AZOANEIAZ AKONIZTHPI
MAXAIPION HORL®

AZDANEIA KAI XEIPIZMOZ
AGBACE TIPOCEKTIKA TG 08NyiEg
aodaleiag, Ty Tepypadn Tou
TIPOLGVTOG KaL TIG 08nyleg xpHong
TIpWY AT TNV TIPGYTR XPAGN KAl
GUAGEE TG 0F aodaEg pEpoC,

MPOZOXH, YIAPXOYN MATNHTEZ
AUTO TO TIPOIOV TIEPLEXEL LOXUPOUG
HQyVITEG TIOU HTopouv va EAEouv
LETAMIKG QVTIKeleva, STwG
paxalpia, pe pn EheyxGHEo TR6To
Kpdtnoe anéotaon ané fruatosoteg
(touhdyotov 10 €m), NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG KQl KAPTEG [E MAYWNTIK)
Tawla, yia va anopeuxBolv Tuydv
TaPEPBONEG f) {UIEC,

ZQITH XPHIH

DUAAEE TO HAKPLA Ao TasLd KATw
WY 14 ETV KaL NV T0 AdAVELS va TO
XPNOLHOTIOL 00UV

XpnoLLoT0inaE To aKouaTApL

LAY QUPLEV ATIOKAELOTIK VLA TO
QKOVIOH HaYapLEV KAt Tou
Pandov HORL®. Mptv ané kaBe
XPron, EAeyEE TO TR0V yia TuX GV
{NMLEG KaL KPATNOE Ta XEPLA KAl

Ta 5aYTUAG 00U PaKPLA ANS ThY
Teploy) akoviopatoq, e mepitwon
akatdMnANG XpRong undpyel
Kiv&uvog TpaupaTLopoU.

KAGAPIZMOZ KAI ANOOHKEYZH
KaBApiZe TaKTId To axoviaThpt
payaipuiv amd ta ypeda
QKOVIOHATOG KaL GUAGEE T OE pEPOC
TIPOOTATEULEVO artd Ty uypacia. Ma
TIEPLOOOTEPEC TANPOPOPIES AVATPEEE
otnv wtooehida www.horl.com/faq.

ANOPPIYH

Edv emBupeic va aroppilel 1o
TIPOIOV, ETKOWWVNOE pad{ pag,
Héow NG SLEUBUVONG NAEKTPOVIKOU
Tayuspopelou info@horl.com, wote
VA KQVOVIGoULLE TV EOTPod

Tou O £pAG, A TAPAGWOE To OF va
KEVTPO QUaKOKAWONG.
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BG CEPTU®UKAT 3A BE3OMACHOCT

POJIKOBO TOYMJIO 3A HOXXOBE
HORL®

BE3OMACHOCT M YTOTPEBA
Mpey nepea ynotpe6a npoverete
BHUMATENHO WHCTPYKUHHTE 3
BesonacHocT, onMcanweTo Ha
NPOAYKTA H PLKOBOACTEOTO M Cres
TOBQ IV CEXPAHABAITE HA CUTYPHO
mAcTo.

BHUMAHME MATHWTU
To3M NPOAYKT CHABPXA CHAHM MATHMTH,
KOMTO MOTGT HEKOHTPONMPYEMO

A MPMBNAIGT METaNHM NPEAMETH,
KaTo HanpuMep Hoxose. [lpwxre
Aaned ot neicuerikspy (nowe 10

cm), eneKTPOHHH yCTpoFiCTaa, KaKT

U KGPTH C MQTHATHM neHTY, 3 AQ
UsBerHere cuylieHMS 1AM NoBpeaN.

MPABMITHA YTOTPEBA
Masere u3ssH obcera Ha neua noa

14 ropuHy 1 He um noseonseaite A
HaNOAIBAT TO3M MPORYKT.
V3nonasaiite ponikosoTo TouMno 3a
HOXOBE GAMHCTBEHO 30 3ATOUBAHE

Ha Hoxose 1 o HORLY. Mpen
scaKa ynoTpe6a nposepseaiite
NPORYKTA 30 NOBPEAM 1 APLXTE
phlieTe 1 npyCTUTE CH AGneN OT
30HaTa Ha saTousane. Henpaswnnata
ynoTpe6a Moxe a

oBeRe 40 HapaHsBaHe.

NOYUCTBAHE U CbXPAHEHME
MouMcTBaiTe PeAcBHO PonKoBoTO
TOUMAO 30 HOXOBE, 30 4G OTCTPaHMTE
NpaXa OT WAMOBAHETO, 1 o
CEXPAHABAIATE HQ MACTO, 3ALLMTEHO OT
anara. flomsnuvenia uibopmaus
Moxere aa HamepHTe Ha www horl.
com/faq

U3XBBPAISHE
Axo xenaere 4a usxespnaTe
NpORYKTa, MONA, CBLpXeTe Ce C
info@horl.com, 3a aa moxew aa
OPIQHM3MPAME BPBLICHETO My TP
HaC, W fo 3aHecere & UeHTLP 30
peunknmpare.

RU

MACMOPT BE3OMNACHOCTM
POJIMKOBAS TOYMIKA HORL®

BE3OMACHOCTb U OBP ALLEEHME
Mepes nepssin HCnoNs3oBaHHMEM
BHMMATENbHO NpOUTHTE TPEGOBaHHA
BesonacHocTH, onmcanHe MsReMMA

Y MHCTPYKUMIO, 3GTeM XPaHHTE X B
HoReXHOM MecTe.

BHUMAHME! MATHUT
B RQHHOM U3enMM conepxatca
CHMLHbIE MATHUTH, KOTOPHIE MOTYT
HeMPOU3BONLHO MPHTATBATS
MeTanRM4ECKHE MPEAMETs, TAKHE KK
Hoxw. CoBIORTiiTe AMCTAHUMIO A0
KapavocTMynaTOpOs (He metee 10
M), 3NEKTPOHHIX yCTPOFICTS 1 KapT ©
MOrHUTHOM NONOCO, BO M3BexaHMe
HOPYwWeHHA PABOTH HnW NOBPEXACHHS.

HALJIEXALLIEE
MCMOJSIb3OBAHME

XpaHHTS & MeCTe, HEROCTYNHOM ANR
aeTeit mnaawe 14 ner, u we aasaTh im
nonb3osaTsCA.

Vcnonsayiire povkosyto Touwnky
TONBKO AN 3ATOYKM HOXEw U

noxuuu, HORL?. Mepen kaxasim
HCnONs308aHHEM NPOBEPSIiTE HRenHE
Ha OTCYTCTBMe NOBPEXACHHH, O TaKXE
AEPXHTE PyKH U MIONUS NOAGNBLLE OT
o6nacr satoukw. Mpy HeHaanexaiem
UCONL308aHMM CywecTsyeT
onacHoCTs TpaBKMMpOBaHMA.

YUCTKA M XPAHEHUE
PerynapHo owmLiiTe ponHkosyio
TOMMAKY O WNMOBANEHOM MNbin
U XPaHHTE €@ B 3QULLIEHHOM OT
anaru mecre. Bonee nonpobiyio
UHGOPMALHIO C. KOl CaTE WWW.
horl.com/faq.

YLOAJEHVE B OTXOLbI

Ecnm sam noHagoBuTes yaanute
AQHHOE u3Kenve B OTXORN —
o6parurecs o appecy info@horl.com,
4TOBbi Ml CMOTTIM OPFGHH30BATS €0
obparHyio oTNpagKy, UM cAaiiTe ero B
NYHKT IPUEMa BTOPCHIpS.
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